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Kéž by ten, který odděluje svaté a všední,

odpustil naše hříchy

a naše semeno a majetek rozmnožil jako písek

a jako hvězdy v noci.

הַַ�בְִ�יל ֵ�ין קּדֶשׁ לְחּל.
הַּ�אתֵינוּ יִמְחּל.

זַרְעֵנוּ וְכַסְֵ�נוּ יַרְֶ�ה ְ�חוֹל,
וְכַ�וֹכָבִים ְ�ָ'יְלָה:

Den se nachýlil jako stín palmy.

Volám k B-hu, který pro mě vše učinil.

Praví strážce: „Přijde ráno,

a přijde i noc.“

יוֹם ָ�נָה ְ�דֵל ּ(מֶר.
אֶקְרָא לָאֵ עָלַי גּמֵר.

אָמַר שׁוֹמֵר. אָתָא בּקֶר
וְגַם לָיְלָה:

Tvá spravedlnost je jako hora Tavor;

kéž bys přešel a opomenul mé hříchy,

tak jak včerejší den, který přejde

a bude strážen nocí.

צִדְקָתְ+ ְ�הַר ָ(בוֹר,
עַל חֲטָאַי עַבוֹר (ֲַבוֹר.

�יוֹם אֶתְמוֹל ִ�י יַעֲבוֹר.ְ
וְאַשְׁמוּרָה בַָ'יְלָה:

Skončila mi doba odpolední,

kdo mi dá odpočinutí?

Usilovně jsem vzdychal,

plavat v slzách budu celou noc.

חָלְפָה עוֹנַת מִנְחָתִי.
מִי יִֵ(ן מְנוּחָתִי.
יָגַעְִ(י בְאַנְחָתִי.

אַשְׂחֶה בְכָל לָיְלָה:

Slyš můj hlas, ať není zavržen.

Otevř mi vznešenou bránu,

neboť má hlava je plna slz rosy

a mé kadeře jsou plny kapek noci.

קוֹלִי בַל יָנְטַל.
ְ�ַ(ה לִי שַׁעַר הַמְנָֻ�ל.

שֶׁרּאשִׁי נִמְלָאטָל.
קְו2ֻוֹתַי רְסִיסֵי לָיְלָה:


